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Я  А СЦЕНЕ Варшавского Боль­
шого театра, гастроли кото­
рого только кто закончились 

в. .Москве, выступает немало про­
славленных мастеров. И среди них 
знаменитый польский бас — Бер­
нард Еіадыиі, которого москвичи 
встречали как своего старого знако­
мого и друга. Поэтому, собираясь 
побеседовать с ним. мы не сомнева­
лись, что разговор с прославленным 
певцом представит интерес для 
всех его почитателей. И нам кажет­
ся. мы не ошиблись: беседа, про­
ходившая в перерыве между двумя 
спектаклями, не только познакоми­
ла нас со взглядами этого артиста, 
н о ' и приоткрыла новые грани его 
творческого облика.
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— Вы неоднократно гастролиро­

вали в нашей стране. И хорошо за­
помнились ваши блестящие выступ­
ления, например в спектакле Боль­
шого театра «Фауст».,. А когда вы 
были впервые у нас?
* — Сейчас уже трудно точно ска­
зать. Пожалуй,. в первый раз это 
было с Ансамблем песни н пляски 
Польской армии, думаю, году в 
1949 или 1950... А потом... Я как 
раз недавно пытался подсчитать: 
семь или восемь приездов.

— В каких городах вы гастроли­
ровали?

— В Москве. Ленинграде. Одессе, 
Киеве, Ташкенте, Саратове, Виль­
нюсе, Риге, да и во многих других. 
Я выступал в театрах. А еще при­
езжал с разными коллективами.

— Так что вас здесь хорошо зна­
ют н любят. Но творческая биогра­
фия малоизвестна. Как вы ста­
ли артистом, певцом? Расскажите 
коротко.

—- Да как вам сказать. Всегда 
так бывает: одни человек поет, дру­
гой не поет. Я думаю, что это судь­
ба, потому что у меня и отец был 
певцом, правда, любителем, и мама 
пела, и все дома пели и играли. Мон 
брат, например, играет почти на 
всех инструментах, а он не стал 
профессиональным артистом. Я кон­
чил s Варшазе Институт имени Ші- 
пена, а еще многие годы работал в 
армейском ансамбле —до консерва­
тории и во время обучения, и по- 
еле него. Вообще я думаю, что моя 

■артистическая карьера и началась в 
Ансамбле песни и пляски Польской 
армии. Я и до сих пор сохраняю 
с ним тесный контакт, выступаю — 
это мой долг. В ансамбле я пою 
уже 22 года — с тех пор, как по­
шел служить в армию, а в театре 
выступаю семнадцать лет. И части­
ца моего сердца принадлежит ар­
мейскому коллективу.

— Ну и, кроме того, вы уже дав­
но концертируете...

— Да, уже трудно ■>. пересчитать, 
сколько я Дал концертов. А сейчас, 
пожалуй, эта работа меня особен­
но увлейла. И вы знаете, как ни 
странно, это связано с новой музы­
кой! Последнее время, например, мы 
часто исполняем вместе с моими 
коллегами Стефанией Войтович и 
Анджеем Хиольским одно из по­
следних сочинений нашего талант­
ливого композптора Кшиштофа 
Пендерецкого «Страсти по Луке». 
И дома, и за границей. Поем и дру­
гие его сочинения, например «Диез 
ирае», в память погибших в Освен­
циме.

— А что вас привлекает в его 
музыке?

— Ну. прежде всего то, что она 
новая, а все. что ново, притяги­
вает меня. Потом, это очень 
трудно... А если трудно, то осо­
бенно хочется попробовать свои си­
лы. И третье — она действитель­
но интересна: есть в ней. как мне 
кажется, настоящая правда. Это 
мѵзыка, повествующая о страшных 
событиях нашего веха. А о них 
нельзя писать так, как писали Бах 
или Моцарт.

— Вы давно интересуетесь совре­
менной музыкой?

— Нет, совсем недавно: по-на- 
стоящемѵ только второй год, не
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больше. До этого я вообще не го- 
тел о ней слышать.

— Как же это получилось?
— У меня есть друг, известный 

дирижер Генрик Чиж.’ Может быть, 
вы его знаете?

— Да, он выступал у нас с ин­
тересными программами, особенно 
в Ленинграде, где прозвучала «Хи­
росима» Пендерецкого...

— Так вот, с. детских лет мы ро­
сли вместе и учились. И он мне как- 
то сказал: «Бернард, слушай, есть 
такой Пендерецкий, который напи­
сал замечательную музыку». Я ему 
говорю: «Пошел ты к черту с этой 
музыкой!».—«Но я, — говорит, — 
уже обещал ему. что ты посмот­
ришь...». Я в ответ: «Ты сказал, ты 
и пой». Он настаивает: «Нет, слу­
шай, ты попробуй только, попробуй 
эту вещь». Я взял ноты. А после 
того как выучил и спел впервые, 
увлекся зеерьез.

— Но если вам трудно было при­
выкать к этой музыке, то публике 
ведь еще труднее.

— Да, это верно. Но Пендерец- 
хий пишет о том, что всех волнует, 
что всем знакомо, скажем, когда он 
говорит об освенцимской трагедии. 
Или, скажем, «Страсти» Пендерец­
кого. Казалось, бы, отвлеченная, ду­
ховная тема, но эта библейская 
история о Христе, идущем на Гол­
гофу, тоже известна всем. И к тому 
же музыка Пендерецкого не абст-
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рактная. Наоборот, она весьма 
конкретна, образна по своим выра­
зительным средствам, изобразитель­
на.

Конечно, не вся так называе­
мая новая музыка такоза. В ФРГ 
я слушал недавно оперу одного из 
самых видных современных компо­
зиторов Вернера Эгка .-.Обруче­
ние в Санто-Доминго». Признаюсь, 
трудно было досидеть до конца: не­
возможно ориентироваться в хаоти­
ческом потоке. Два часа нет ника­
кой передышки. Словом, нужно 
писать музыку для людей, чтобы 
можно было ее слушать! Чтобы 
каждый из нас сегодня, послушав 
эту музыку раз-другой, мог бы ска­
зать: «Это для меня».

— Интересно, не заслонило ли 
это увлечение новой музыкой в ва­
ших глазах все остальные богатства 
музыкальной литературы?

— Нет, напротив. Я продолжаю 
петь в театре, в концертах и при­
том в самом разнообразном репер­
туаре. Правда, вскоре после перво­
го исполнения музыки Пендерецко­
го мне пришлось петь в «Фаусте». 
Так поверите ли, поначалу я про­
сто не мог: мне казалось, что там 
нет музыки. И я подумал, что это 
своего рода зараза, новая музыка: 
начнешь ее петь, и зее остальное, 
как говорится, побоку. Но теперь 
уже, когда я немного освоился, я 
понял, что и старая музыка хороша, 
и в новей есть талантливые произ­
ведения. А первое время мне каза­
лось. что эти веши несовместимы. 
Знаете ли, сейчас я увлекся еще 
одной областью — старинной музы­
кой. .Может быть, старею?.. Обра­
тился к музыке Перголези, Чима- 
роза и других. Я сделал фильм 
«Маэстро ди капелла» по опере Чи- 
мароза. Сам пою, сам дирижирую. 
Еще спектакль — «Служанка-госпо­
жа» Перголези, сейчас, готовлю опе­
ру Перголези «Бандит и девушка».

See это классика. И это мне иногда 
нравятся больше, чем некоторые ве­
ши, которые мы сейчас поем,

— Где вы показываете такие по­
становки?

— У нас в театре отличная камер­
ная сцена. А вот оперу «Служанка- 
госпожа» я пел в Варшаве: есть 
там такой парк «Лазенкн», и в нем 
прекрасный небольшой зал — такой, 
я бы сказал, «романтичный» зал. 
Сценка маленькая, но такая, как 
будто кто-то строил все это специ­
ально для старинной музыки. По­
том я еще езжу на разные фести­
вали...

— Что для вас особенно дорого 
в вашей большой артистической 
карьере?

— Трудно так сказать... Всегда 
поешь по-разному: один раз удач­
но. другой раз — нет. Человек есть 
человек, и нельзя судить о певце 
по одному удачному или неудачно­
му выступлению. Всякое бывает. Я 
спел много и больших, и маленьких 
ролей. Почти два года пел в Ита­
лии и. кстати, научился прилично 
говорить по-итальянски. Там я пел 
з «Сицилийской вечерне», «Дон 
Карлосе». «Севильском цирюльни­
ке», «Силе сѵдьбы», «Норме» — 
словом, во многих спектаклях.

— Какие-нибудь роли доставляли 
вам наибольшую радость?

— Не знаю... Радость?.. Каждая

роль — радость, если она хорошо 
спета. А на другой день, бывает, 
споешь неудачно, и кажется, лучше 
бы ее- не было, этой роли... Так 
у меая случилось с «Дон Карло­
сом».. Это Зависит от настроения, 
самочѵзствня и так далее. Вот если 
еще гс-всрить о том, что мяе нра­
вится» какая музыка, так это Мѵ- 
соргскнй. Для меня музыка Муеорг- 
сісгоія теперь какая-то нозая. Она 
давня написана, но все-таки не ста­
реет. не пережила себя; она еше 
несет з. себе такие элементы, кото­
рые делают ее новой.

— А кроме Мусоргского?
— Вы знаете, зто может пока­

заться неожиданным. Мы сейчас 
репетируем «Евгения Онегина» Чан- 
ксвсксго. Я пел Гремина еше пят­
надцать лет назад. Был тогда сов­
сем молодой и. признаюсь, по-на­
стоящему даже оперы не слушал: 
спел свою сцену,—а она невелика — 
и пошел домой. А когда теперь си­
дел и слушал эту музыку от начала 
до конца, подумал: как это пре­
красно,. как много мелодии!

Но все-таки с оперой вообще что- 
то нужно делать, чтобы современ­
ный зритель с интересом смотрел и 
слушал. Я' говорю о нашей публике. 
Может быть, нужно где-то делать 
купюры? Или искать какие-то но­
вые пути в постановке? Скажем, вы 
были на нашем спектакле «Кар­
мен»? Кое-кому, наверное, не по­
нравилось, кое-кто нашел тут от­
ступление от принятых норм. Мы 
стремились к наибольшей театраль- 
ности зрелища. В спектакле нет 
оперной напыщенности, стандарт­
ных жестов и тому подобного. Уход 
от оперной рутины подсказан са­
мой жизнью, необходимостью дви­
гаться вперед.

— Но все-таки опера как жанр, 
по-вашему, имеет будущее?

— Только если все делать по-но­
вому. Все — и постановку, и офор­
мление, и режиссуру, и даже дли­
тельность спектакля. Все надо пере­
смотреть. . Конечно, это мое лич­
ное мнение. Но опера живет, по­
тому что музыка все-таки прекрас­
на.

— Как вы относитесь к легкой 
музыке?

— Смотря к какой легкой. Я сам 
пою песни и очень часто. Но у нас 
молодежь, к сожалению, слишком 
увлеклась исполнением леткой му­
зыки. Эго кажется соблазнитель­
ным: думают, что не надо долго 
учиться, не нужно многое уметь, 
что слава приходит быстро. Нет, 
только большой опыт позволяет мне 
теперь петь и современную музыку, 
и легкую.. Конечно, я не буду петь 
всякую легкую музыку, скажем, 
«биг-бит» и прочее, по одной лишь 
причине, что, по-моему, это вообще 
петь не надо. Но красивые, мело­
дичные современные песни я могу 
и хочу петь. Однако серьезную му­
зыку надо тоже петь, потому что 
человек так устроен — он питается 
не только булками, но и хлебом. 
Главное — талант и умение. Знать 
слова и мяукать, как котенок.—это 
еще далеко не все. Жизнь показала 
— из тысячи певцов, которые подви­
зались на эстраде десять лет назад, 
остались три, ну, четыре. Значит, и 
тут необходимы и талант, и голос, и 
понимание того, что ты делаешь.

— А вам удается в одной про­
грамме соединять классические про­
изведения и современные песни?

— Да. все пою. И я думаю, кто 
если певец хочет показать, что он 
умеет, то и надо все пегь. Иногда 
концерт или, скажем, музыкальная 
передача по телевидению должны 
быть рассчитаны на разные вкусы.

— Кстати, может ли, по вашему 
мнению, телевидение сыграть суще­
ственную роль в пропаганде музы­
ки?

— Сейчас, по-моему, это едва ла. 
не самое главное средство воспита­
ния музыкальных вкусов людей.

— Вы много записываетесь на 
пластинки?

— Думаю, что много. Между про­
чим, как раз перед отъездом з Мо­
скву я записал русские песни на 
пластинке на польском языке 
и польские. Всего пятнадцать песен. 
А до этого записал пластинку» тан­
цевальных и лирических (тесен, цикл 
пластинок с народными песнями-— 
ирландскими, английскими, фран­
цузскими. негритянскими; пластин­
ки с ариями, записи новой'музыки— 
Пендерецкого и Рудзияьскйго; в 
Лондоне записался в «Лючии ди 
Ламмермур» вместе с Марией Кал­
лас.

— Какие ваши ближайшие пла­
ны?

— Вернувшись домой, я поедѵ 
немного отдохнѵть в горы, а потом 
снова выступления в театре и ра­
бота над современной музыкой, с 
которой я очень тесно связан. Пред­
стоит исполнение произведений 
Пендерецкого под управлением Ка­
раяна в Западном Берлине, а за­
тем ряд выступлений в ФРГ. Фран­
ции. США а других странах. Хоте­
лось бы исполнить эту музыку и в 
Советском Союзе перед московски­
ми слушателями.

Вашу публику я отлично знающ­
ее не обманешь. Люди очень точно 
понимают, что хорошо, а что нет. 
Пожалѵй. вспоминая свои гастроли, 
я мог бы назвать две аудитории— 
русскую и немецкую как самые 
взыскательные. Немецкая — очень 
внимательная, пытлнзая. хорошо 
воспринимает сложную музыку. Но 
у вашей публики — еще и сердце' 
И если она чувствует, что артист 
поет не поверхностно, а вкладывает 
в исполнение всю душу, отдается 
музыке, то она даже прощает ему, 
если он не в лучшей форме.

М. ЯКОВЛЕВ.


